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Chambre des représentants  
de belgique

belgisChe Kamer van  
volKsvertegenwoordigers

AmendementAmendement

Voir:

Doc 55 3520/ (2022/2023):
001: Projet de loi.
002: Rapport de la première lecture.
003: Articles adoptés en première lecture.

Zie:

Doc 55 3520/ (2022/2023):
001: Wetsontwerp.
002: Verslag van de eerste lezing.
003: Artikelen aangenomen in eerste lezing.

tot wijziging van de wet  
van 7 mei 1999 houdende oprichting  
van het Paleis voor Schone Kunsten  

in de vorm van een naamloze vennootschap  
van publiek recht met sociale doeleinden en 
tot wijziging van de wet van 30 maart 1995 

betreffende de netten voor distributie  
voor omroepuitzendingen en de uitoefening 

van televisieomroepactiviteiten  
in het tweetalig gebied Brussel-Hoofdstad

modifiant la loi  
du 7 mai 1999 portant création  

du Palais des Beaux-Arts  
sous la forme d’une société anonyme  

de droit public à finalité sociale et  
modifiant la loi du 30 mars 1995  

concernant les réseaux de distribution 
d’émissions de radiodiffusion et 

 l’exercice d’activités de radiodiffusion 
 dans la région bilingue de Bruxelles-Capitale

PROJET DE LOI WETSONTWERP
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Nr. 1 van de heer Burton c.s.

Art. 11

In de bepaling onder 3°, de voorgestelde para-
graaf 4 vervangen als volgt:

“§ 4. De vennootschap is niet onderworpen aan de 
volgende bepalingen:

1° boek XX van het Wetboek van economisch recht;

2° deel 1, boek 2, titel 5, hoofdstuk 1, afdeling 1, van 
het Wetboek van vennootschappen en verenigingen;

3° artikel 2:50 van het Wetboek van vennootschap-
pen en verenigingen;

4° deel 1, boek 2, titel 7, van het Wetboek van ven-
nootschappen en verenigingen;

5° deel 1, boek 2, titel 8, hoofdstuk 1, van het Wetboek 
van vennootschappen en verenigingen;

6° deel 2, boek 7, titel 2, hoofdstuk 5, van het Wetboek 
van vennootschappen en verenigingen;

7° artikel 7:85, §§ 2 en 3, van het Wetboek van ven-
nootschappen en verenigingen;

8° deel 2, boek 7, titel 5, hoofdstuk 3, afdeling 4, van 
het Wetboek van vennootschappen en verenigingen;

9° deel 5 van het Gerechtelijk Wetboek voor wat 
betreft de goederen die geheel of gedeeltelijk worden 
gebruikt voor de uitvoering van de taken van openbare 
dienstverlening van de vennootschap.”

VERANTWOORDING

Dit amendement beoogt tegemoet te komen aan het voor-
stel van de Juridische Dienst van de Kamer.

Er worden meerdere wetgevingstechnische en taalkundige 
verbeteringen aangebracht, zonder het wetsontwerp inhou-
delijk te wijzigen. Inzake de toepasbaarheid van Deel 5 van 

N° 1 de M. Burton et consorts

Art. 11

Dans le 3°, remplacer le paragraphe 4 proposé 
par ce qui suit:

“§ 4. La société n’est pas soumise aux dispositions 
suivantes:

1° le livre XX du Code de droit économique;

2° la partie 1e, livre 2, titre 5, chapitre 1er, section 1e, 
du Code des sociétés et des associations;

3° l ’article  2:50 du Code des sociétés et des 
associations;

4° la partie 1e, livre 2, titre 7, du Code des sociétés 
et des associations;

5° la partie 1e, livre 2, titre 8, chapitre 1er, du Code 
des sociétés et des associations;

6° la partie 2, livre 7, titre 2, chapitre 5, du Code des 
sociétés et des associations;

7° l’article 7:85, §§ 2 et 3, du Code des sociétés et 
des associations;

8° la partie 2, livre 7, titre 5, chapitre 3, section 4, du 
Code des sociétés et des associations;

9° la cinquième partie du Code judiciaire en ce qui 
concerne les biens utilisés en tout ou en partie pour 
l’exercice des missions de service public de la société.”

JUSTIFICATION

Cet amendement fait suite à la proposition du service 
juridique de la Chambre.

Il apporte diverses corrections légistiques et linguistiques, 
sans modifier le fond de la proposition. En ce qui concerne 
l’applicabilité de la cinquième partie du Code judiciaire, il s’agit 
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het Gerechtelijk Wetboek gaat het uiteraard om de taken van 
openbare dienstverlening van de vennootschap. Het amen-
dement houdt rekening met de volgorde van de bepalingen 
van het Wetboek van vennootschappen en verenigingen, en 
het vermeldt ook de delen ervan.

Mocht op een dag een artikel worden opgenomen in een 
afdeling van het WVV, dan zal het automatisch van toepas-
sing zijn in de artikelen waarvan de PSK-wet afwijkt, gezien 
de algemene werkingssfeer van het WVV.

Het voorstel van de Juridische Dienst van de Kamer 
heeft het voordeel dat de PSK-wet dan niet hoeft te worden 
gewijzigd, tenzij het de bedoeling is dat dit artikel niet van 
toepassing is op het PSK.

Tot slot werd artikel 7:230, derde lid, van hetzelfde Wetboek 
opgeheven bij de wet van 28 april 2020 ‘tot omzetting van 
richtlijn 2017/828 van het Europees Parlement en de Raad 
van 17 mei  2017 tot wijziging van richtlijn 2007/36/EG wat 
het bevorderen van de langetermijnbetrokkenheid van aan-
deelhouders betreft, en houdende diverse bepalingen inzake 
vennootschappen en verenigingen’.

bien entendu des missions de service public de la société. 
L’amendement respecte l ’ordre des dispositions du Code 
des sociétés et des associations, et mentionne également 
les parties.

Si un jour un article est repris dans une division du CSA, 
il sera d’office d’application dans les articles auxquels la loi 
BOZAR déroge, vu la portée générale du CSA.

L’avantage de la proposition du service de la Chambre est 
que la loi PBA ne doit pas être modifiée à ce moment-là, sauf 
si on ne veut pas que cet article soit d’application pour le PBA.

Enfin, l ’article  7:230, alinéa  3, du même Code a été 
abrogé par la loi du 28 avril 2020 “transposant la directive 
(UE) 2017/828 du Parlement européen et du Conseil du 
17  mai  2017 modifiant la directive 2007/36/CE en vue de 
promouvoir l’engagement à long terme des actionnaires, et 
portant des dispositions diverses en matière de sociétés et 
d’associations”.
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